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ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ, СВЯЗАННЫЕ С АРХИТЕКТУРНЫМИ 

ПАМЯТНИКАМИ  ХОРЕЗМА 
 
 
 

http://dx.doi.org/10.5281/zenodo.14956108 
 
 

 АННОТАЦИЯ 
В данной статье исследуются лексические единицы, связанные с архитектурными 

памятниками Хорезма, значение и эволюция названий памятников  Хорезма,  отраженных  в  
исторических  письменных  источниках.   Рассматривается,  как  эти  названия  
записывались,  интерпретировались  и изменялись  с  течением  времени,  отражая  богатое  
культурное  и  историческое наследие  региона.  Исследование  сочетает  всесторонний  
обзор  литературы  с тщательным  анализом  различных  письменных  источников,  целью  
которого является  выяснение  социально-культурного  и  политического  контекста, 
влияющего на эти названия. 

Ключевые  слова.  Хорезм,  памятники,  исторические  названия, лексические 
единицы, письменные  источники,  культурное  наследие,  исторические  записи, 
социокультурный контекст. 

 
Shamsutdinova Galiya Shamilevna- 

Non-state educational institution “Mamun University” 
Khiva, Uzbekistan 

 
LEXICAL UNITS RELATED TO THE ARCHITECTURAL MONUMENTS OF 

KHOREZM 
ANNOTATION 

This article examines the lexical units associated with the architectural monuments of 
Khorezm., the meaning and evolution of the names of  Khorezm monuments reflected in historical 
written sources. It examines how these names were recorded, interpreted and changed over time, 
reflecting the rich cultural and historical heritage of the region. The study combines a 
comprehensive literature review with a thorough analysis of various written sources, which aims to 
clarify the socio-cultural and political context influencing these names. 

 Keywords. Khorezm, monuments, historical names, lexical units, written sources, cultural 
heritage, historical records, socio-cultural context. 
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XORAZM ARXITEKTURA YODGORLIKLARIGA OID LEKSIK BIRLIKLAR 
 

ANNOTATSIYA 
 Ushbu maqolada Xorazmning arxitektura yodgorliklariga oid leksik birliklar, Xorazm 

yodgorliklarining nomlarining ma’nosi va evolyutsiyasi tarixiy yozma manbalarda aks etgan holda 
tadqiq qilinmoqda. Bu nomlarning qanday qayd etilgani, talqin qilingani va vaqt o‘tishi bilan 
qanday o‘zgarganini ko'rib chiqilmoqda, bu esa mintaqaning boy madaniy va tarixiy merosini aks 
ettiradi. Tadqiqot adabiyotlarga qamrab olingan keng ko‘rib chiqish bilan birga turli yozma 
manbalarning diqqat bilan tahlilini birlashtiradi, maqsadi bu nomlarga ta’sir ko‘rsatgan ijtimoiy-
madaniy va siyosiy kontekstni aniqlashdir.  

Kalit so‘zlar. Xorazm, yodgorliklar, tarixiy nomlar, leksik birliklar, yozma manbalar, 
madaniy meros, tarixiy yozuvlar, ijtimoiy-madaniy kontekst. 

 
ВВЕДЕНИЕ И АКТУАЛЬНОСТЬ 
Хорезм как регион сыграл важную роль в истории Центральной Азии, и его 

архитектура отражает сложное взаимодействие культур, религий и политических влияний . 
Лексические единицы, связанные с архитектурными памятниками Хорезма в 

узбекском языке, формировались на протяжении веков под влиянием множества факторов, 
включая исторические, культурные и языковые процессы. 

Исторический контекст  формирования и развития лексических единиц, связанных с 
восточными памятниками в узбекском языке, можно рассмотреть через несколько ключевых 
аспектов. 

Уже в древности здесь формировались уникальные архитектурные традиции, 
отражающие развитие государства, торговли и религии. Древние города Хорезма, такие как 
Хива, Ургенч, Кухна-Ургенч (в современном Туркменистане), были важными узлами на 
Шёлковом пути, что способствовало обмену культурных и архитектурных идей. 

МЕТОДЫ И УРОВЕНЬ ИЗУЧЕННОСТИ 
Существование Хорезма на перекрёстке торговых путей способствовало 

взаимодействию с другими цивилизациями. На развитие архитектуры и лексики оказали 
влияние персидский язык и культура. В узбекский язык попали такие термины, как «кушк» 
(дворец), «ривок» (портик), «медресе» (учебное заведение), которые имеют персидские 
корни.  Арабская терминология и лексика оказали значительное влияние на архитектурное 
развитие Хорезма, особенно в период после исламизации региона. После прихода ислама и 
укрепления арабской культуры в Средней Азии, в архитектуру Хорезма начали проникать 
элементы исламского искусства и архитектуры, что сопровождалось заимствованием 
арабских терминов для описания новых архитектурных концепций и стилей. 

Формирование и развитие лексических единиц, связанных с восточными памятниками 
в узбекском языке, тесно связано с историческим и культурным контекстом региона. Уже в 
древности на территории современного Узбекистана, особенно в Хорезме, сложились 
уникальные архитектурные традиции, отражающие развитие государства, торговли и 
религии. Такие города, как Хива, Ургенч и Кухна-Ургенч, были важными центрами на 
Шёлковом пути, что способствовало активному культурному и архитектурному обмену.   

 
Находясь на перекрёстке торговых путей, Хорезм взаимодействовал с различными 

цивилизациями, что отразилось на архитектуре и языке. Персидская культура оказала 
значительное влияние, что привело к заимствованию в узбекский язык таких терминов, как 
«кушк» (дворец), «ривок» (портик) и «медресе» (учебное заведение). Эти слова стали 
неотъемлемой частью лексики, связанной с архитектурой.   
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После исламизации региона в VII–VIII веках арабская культура также стала важным 
фактором. В архитектуру Хорезма проникли элементы исламского искусства, что 
сопровождалось заимствованием арабской терминологии. Это способствовало обогащению 
узбекского языка новыми понятиями, описывающими архитектурные стили и конструкции. 
Таким образом, лексика, связанная с восточными памятниками, стала результатом 
многовекового культурного синтеза, отражающего историческое развитие региона. 

РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ 
Некоторые ключевые аспекты влияния арабской лексики на хорезмскую архитектуру: 
- Мечеть  — традиционное мусульманское культовое здание. В Хорезме после 

исламизации начали возводить мечети, многие из которых сохранились до наших дней. 
- Минарет  — высокая башня при мечети, использующаяся для призыва на молитву. 

Хорезмские минареты, например, минарет Калян, демонстрируют сильное арабское влияние 
в плане формы и функции. 

- Медресе  — исламская школа или университет, где изучались теология, наука и 
искусство. Хорезмские медресе, такие как медресе Ичан-Кала в Хиве, свидетельствуют о 
проникновении арабской образовательной традиции. 

Арабская каллиграфия, часто использовавшаяся как элемент архитектурного декора, 
получила широкое распространение. Такие надписи обычно выполнялись в виде сур из 
Корана или религиозных изречений. Они использовались для украшения входных порталов, 
куполов и стен зданий. 

- Арабески  — декоративные узоры, часто основанные на геометрических фигурах 
или стилизованных растительных мотивах. Этот стиль широко использовался в Хорезме. 

- Мука́рнас  — архитектурный элемент, представляющий собой сложную систему 
ниш и сталактитов. В Хорезмской архитектуре этот элемент можно увидеть на сводах, 
особенно в интерьерах. 

- Купол  — сводчатая крыша, характерная для исламской архитектуры. В Хорезме 
купола стали важным элементом архитектурного ансамбля. 

- Айван — большая арочная ниша или открытый зал, часто являющийся частью 
дворцов и медресе. 

- Михраб  — ниша в стене мечети, указывающая на сторону Каабы в Мекке.  
Арабское влияние стало катализатором культурного и архитектурного развития 

региона, интегрировав традиционные элементы Хорезма с новыми исламскими формами. 
С утверждением ислама в Хорезме начинается активное строительство религиозных 

зданий — мечетей, медресе, мавзолеев. Эти сооружения повлияли на развитие 
архитектурной лексики, связанной с религиозной символикой и стилем строительства. Такие 
термины, как «купол», «минарет», «айван», были заимствованы или трансформированы в 
узбекском языке под влиянием исламской архитектуры. 

В XIII–XIV веках в Хорезме усиливается влияние тюркоязычных народов. После 
прихода монголов и тюрков, таких как узбеки, меняется не только политическая и 
социальная структура региона, но и архитектурные стили. Многие традиционные тюркские 
строительные термины, такие как «орда» (дворец), «хана» (помещение), стали частью 
узбекского лексикона.   

Знаковые архитектурные памятники, такие как крепость Ичан-Кала в Хиве, комплекс 
мавзолеев Пахлаван Махмуда, дворец Таш-Ховли, дали начало специфическим терминам и 
фразеологизмам, связанным с архитектурными особенностями Хорезма. Лексика, связанная 
с фортификационными сооружениями, также важна: например, «кала» (крепость), «дарвоза» 
(ворота), «барбакан» (бастион), что отражает стратегическое значение региона. 

ВЫВОД 
В XX веке, в эпоху советского модернизма, были введены новые архитектурные 

понятия, заимствованные из русского и западноевропейского языков. Однако в контексте 
архитектурных памятников Хорезма сохраняются традиционные термины, которые активно 
используются в академических исследованиях и повседневной речи. 
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Таким образом, лексика, связанная с архитектурными памятниками Хорезма, в 
узбекском языке развивалась под влиянием древней истории, культурных и религиозных 
контактов, и сохраняет в себе следы многих эпох. 
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tomonidan qoldirilgan turar-joylar mudofaa inshootlarida olib borgan arxeologik izlanishlar 
natijalari taxlil qilindi  va yangi g‘oyalar ilgari surildi. 

Natijalar quyidagicha izohlandi: 
- Sharqiy Orolbo‘yi hududi tekisligini odamzot tomonidan neolit davrida o‘zlashtirilishi, 

axoli zichligi oshganligi sabab olib borgan migratsion jarayonlar, yangi-yangi xo‘jalik-madaniy 
xo‘jaliklarni tarkib topishi oydinlashtirildi. 

- Neolit va bronza davri aholisini jamiyatni ijtimoiy-iqtisodiy va etnik-munosabatlarni olib 
borishi jarayonida Quyi Amudaryo xududida Oqchadaryo havzasi axolisi bilan o‘zaro aloqalari 
natijalari qayd qilindi. 

- Yarim o‘troq va chorvador qabilalarning binokorlik bilimi asosida bunyod qilingan 
istexkomli turar-joylar to‘g‘risida tarixiy ma’lumotlar ilmiy jamoatchilik e’tiboriga havola qilindi. 

XULOSA 
- Arxeologik yodgorliklarda olib borilgan arxeologik izlanishlar natijalari e’tiborga olinib, 

Sharqiy Sirdaryo xududi tosh davrida ovchilar tomonidan o‘zlashtirilmagan, neolit davri so‘nggi 
bosqichida o‘zlashtirilganligi to‘g‘risida xulosaga kelindi. 

- Neolit, eneolit va bronza davrida axoli turar-joylar yerto‘la chaylalar bo‘lgan, 
o‘zlashtiruvchi xo‘jalik yo‘nalishi jamiyat iqtisodiyotini namoyon qilgan. 

- Temir davriga kelganda (mil.avv. X-Vasrlar), turar-joylar qurilishida paxsa va xom 
g‘ishtlar qo‘llanishi, ular atrofi mudofaa devor, unda mudofaa elementlari, tashqi devor atrofida 
handaq o‘tganligi masalalari o‘rganildi. 
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МАДАНИЯТЛАР КЎПРИГИ ВА АКАДЕМИК ҲАМКОРЛИК НАМУНАСИ: МАЪМУН 
УНИВЕРСИТЕТИ ФИЛОЛОГИЯ ФАКУЛТЕТИ  ВА КИНЖО ГАКУИН 

УНИВЕРСИТЕТИ 
 

 
 
Бугунги кунда Маъмун университети республикамиз етакчи олий даргохларидан 

биридир.  Университет мамлакатимиздаги олий ўқув юртлари орасида халқаро ҳамкорлик 
бўйича етакчи ўринни эгалламоқда. Таълим соҳасидаги халқаро ҳамкорлик университет 
жамоаси фаолиятининг ажралмас қисмидир. Маъмун университети  жаҳоннинг бир қатор 
йирик давлатлари жумладан, Словения, Италия, Белгия, Швеция, Испания, Япония, 
Малайзия, Туркия, Қозоғистон, Қирғизистон, Белорус, Россия, Озарбайжон, Жанубий Корея 
каби давлатларнинг олий ўқув юртлари билан ўзаро ҳамкорлик алоқаларини ўрнатди ва 
ушбу олий ўқув юртларида университет бакалавриат талабалари, таянч докторантлари, 
профессор-ўқитувчиларини ўқиш, малака ошириш, тажриба алмашиш, илмий тадқиқот 
ишларини амалга ошириш, шунингдек, халқаро илмий конференциялар, семинарлар, 
форумларда иштирок этишларини режалаштирди. Нуфузли хорижий олий таълим 
муассасаларининг профессор-ўқитувчилари ҳозирги кунда талабаларга таълим бериб 
келмоқдалар.  

Маъмун университети “Филология” факултети   2022 йил 5 сентябрда ташкил 
қилинди. Ҳозирги кунда филология факультетида 1000дан зиёд талаба тахсил олмоқда. Улар 
орасида халқаро ва миллий сертификатга эга талабалар ҳам бор, улар асосан университет 
тасисчиси гранти асосида тахсил оладилар. Бу ҳам университет рахбариятининг иқтидорли 
ва билимли талабаларга кўрсатаётган эътибор ва эъзоздир!      

Филология факултети доимо тил, адабиёт ва маданиятни ўрганиш маданиятлараро 
мулоқотни йўлга қўйишда асосий ўрин тутадиган макон бўлиб келган ва шундай бўлиб 
қолади. Глобаллашув даврида хорижий университетлар билан ҳамкорлик академик 
фаолиятнинг ажралмас қисмига айланиб, ўзаро тажриба алмашиш, илмий тадқиқотларни 
чуқурлаштириш ва халқлар ўртасида ўзаро тушунишни ривожлантириш имконини бермоқда. 
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Филология соҳасидаги халқаро ҳамкорлик алоҳида аҳамиятга эга, чунки улар тилни 

маданий ва тарихий шароитда ўрганиш учун янги имкониятлар очади. Сўнгги бир неча йил 
ичида факултетимиз турли мамлакатлар, жумладан, Япония, АҚШ, Жанубий Корея ва бошқа 
университетлар билан алоқаларни фаол ривожлантирмоқда. Бу ҳамкорликлар таълим 
жараёнини бойитади, илмий тадқиқот чегараларини кенгайтиради ҳамда талабалар ва 
профессор-ўқитувчиларнинг алмашинув дастурлари, конференциялар ва қўшма илмий 
лойиҳаларда иштирок этиши учун имконият яратади. 

Япониянинг Кинжо Гакуин университети ва Маъмун университети билан тегишли 
меморандумлар билан мустаҳкамланган ҳамкорлик ана шундай ҳамкорликнинг ёрқин 
мисолларидан биридир. Бу ташаббуслар халқаро алоқаларни мустаҳкамлаш ва жаҳон илмий 
ҳамжамиятига интеграцияни рағбатлантиришга содиқлигимизни кўрсатади. 

Кинжо Гакуин университети Япониянинг Аичи префектураси, Нагоя шаҳрида 
жойлашган хусусий аёллар университетидир. Унинг кампуси Морияма-ку ҳудудида 
жойлашган бўлиб, талабаларга турли академик ва маданий ресурслардан фойдаланиш 
имкониятини беради. 

Мазкур даргох 1889 йилда ташкил этилган ва 1949 йилда университет мақомини 
олган. "Кинжо" ("Олтин қалъа") номи асосий қўрғоннинг тепасидаги иккита олтин шачиҳоко 
билан машҳур бўлган Нагоя қалъасининг тарихий номига ишора қилади. 

Университет гуманитар ва ижтимоий фанлардан тортиб табиий фанларгача бўлган 
кенг кўламли фанларни қамраб олувчи 14 та бакалавриат факултети ва мутахассисликларини 
ўз ичига олади. Магистратура ва докторантура дастурларини таклиф қилувчи Гуманитар 
фанлар ва инсон экологияси олий мактаби ҳам мавжуд. 

Университет кутубхонаси ўқув муҳитининг муҳим қисми бўлиб, уй вазифаси, 
тадқиқот ва ўқиш учун имконият яратади. Университет нафақат маҳаллий, балки халқаро 
талабаларни ҳам қабул қилади, маданий алмашинув учун ўзига хос муҳит яратади, турли 
миллат вакиллари билан учрашади ва халқаро алоқаларни ўрнатади. 
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Маъмун университети Филология факултети ва Кинжо Гакуин университети 
Гуманитар фанлар факултети ўртасида ўзаро англашув меморандуми имзоланиши орқали 
мустаҳкам алоқалар ўрнатилди. Мазкур ҳужжат академик алмашинувни ривожлантириш, 
қўшма таълим ва илмий лойиҳаларни амалга ошириш йўлида муҳим қадам бўлди. 

 
Меморандум ҳамкорликнинг қуйидаги асосий йўналишларини ўз ичига олади: 
Касбий ҳамкорликни чуқурлаштириш ва тажриба алмашиш учун ўқитувчилар ва 

тадқиқотчилар алмашинуви; 
ёш мутахассисларнинг дунёқарашини кенгайтириш ва икки давлат таълим 

тизимининг ўзига хос хусусиятларини ўрганиш имконини берувчи бакалавриат талабалари 
алмашинуви; 

маданий ва илмий меросни чуқурроқ тушунишга кўмаклашиш учун академик 
маълумотлар ва материалларни алмашиш; 

илмий иш учун янги истиқболларни очадиган қўшма тадқиқот лойиҳалари ва 
симпозиумлар ташкил этиш; 

муайян эҳтиёж ва имкониятларга қараб факултетлар томонидан келишилган бошқа 
ҳамкорлик шакллари. 

Шартнома ўзаро ва ҳар бир университетнинг автономиясини ҳурмат қилиш 
тамойилларига асосланади. Режалаштирилган барча тадбирлар иккала факультет вакиллари 
томонидан олдиндан келишиб олинади ва томонларнинг илмий ва молиявий имкониятлари 
ҳисобга олинади. Меморандум беш йил муддатга амал қилади, шу каби муддатлар учун 
автоматик равишда янгиланади. 

Ҳамкорлик доирасида илгари сурилган энг истиқболли ғоялардан бири ҳар икки 
университет талабалари учун ҳар йили қишки ва ёзги икки ҳафталик оромгоҳларни ташкил 
этиш таклифи бўлди. Ушбу тадбирлар қуйидагиларга қаратилган: 

Икки давлат маданияти, ҳаёти ва тарихи билан танишиш; 
маданиятлараро алоқаларни мустаҳкамлаш; 
амалий мулоқот орқали иштирокчиларнинг тил малакаларини ошириш. 
Бундай оромгоҳлар талабалар учун нафақат билимларини чуқурлаштириш, балки 

бошқа давлат вакиллари билан дўстона алоқаларни ўрнатиш имкониятини берувчи ўзига хос 
майдонга айланади. 
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Мамун университети ва Кинжо Гакуин университети ўртасидаги ҳамкорлик 

замонавий таълим соҳасида халқаро ҳамкорлик муҳимлигини кўрсатади. Бу нафақат 
иштирокчиларнинг касбий маҳоратини оширишга, балки Ўзбекистон ва Япония халқлари 
ўртасидаги дўстлик ва ўзаро ҳамжиҳатликни мустаҳкамлашга хизмат қилади. 
Ҳамкорликнинг янада кенгайиши ҳар икки томон учун янада кенг имкониятлар яратиши 
кутилмоқда. 

Бу тадбирларни амалга оширишда бевосита иштироқ этган ва асосий сабабчи бўлган 
ҳақиқий ва ёрқин инсонни эслатишимиз керак! Маъмун университети ва Япониянинг Кинжо 
Гакуин университети ўртасида ҳамкорлик алоқаларини ўрнатишда яхши дипломат ва 
тадбиркор Ибрагимов Бунёдбек Абдушарипович муҳим рол ўйнади, унинг фаолияти 
Ўзбекистон ва Япония ўртасида муҳим кўприк вазифасини бажариб келмоқда. Ўзбекистон 
Республикасининг Нагойядаги фахрий консули Хироюки Ито жанобларига қиммматли 
вақтларини аямасдан ва беминнат хиссаларини кўшганлари учун алохида миннатдорчилик 
билдирамиз.   

Бунёдбек Абдушарипович 1985-йилда Урганч шаҳрида туғилган, юридик маълумотга 
эга, 2007-йилда Тошкент давлат юридик институтини, 2009-йилда Нагоя университетини 
тамомлаган, ҳуқуқшунослик магистри даражасини олган. Унинг фаолияти халқаро 
ҳамкорлик, ўзбек маданиятини тарғиб қилиш ва икки давлат ўртасидаги иқтисодий 
алоқаларни ривожлантириш борасидаги фаол ишлар билан ажралиб туради. 

2017 йилдан Б.Ибрагимов Нагоя-Ўзбекистон дўстлик жамияти (ФАНУЗ) ҳаммуассиси 
ва ижрочи директори, Нагоя шаҳрида жойлашган Глобал Силк Роад Инc. компанияси 
муассиси ва ижрочи директори.  Унинг ташаббуслари билан қатор муҳим шартномалар, 
жумладан, Туризм давлат қўмитаси ҳузуридаги Миллий жамоат маркази билан ҳамкорлик 
тўғрисидаги меморандум ҳамда Тошкент ва Нагоя шаҳарлари ўртасида маданият ва туризм 
соҳасида ҳамкорлик тўғрисидаги шартнома имзоланган. 
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Ўзбекистоннинг сайёҳлик салоҳиятини оммалаштириш, миллий маҳсулотларни 
Япония бозорига олиб чиқиш, япон сармоясини жалб этиш борасидаги саъй-ҳаракатлари 
икки томонлама муносабатлар ривожига катта таъсир кўрсатган. Ўзбекистон Республикаси 
Президенти Шавкат Мирзиёевнинг Япониядаги ватандошлар билан учрашувини ташкил 
этиш, Нагоя мэрининг Ўзбекистонга ташрифи, маданий-иқтисодий алмашинувни 
ривожлантиришга хизмат қилувчи лойиҳаларни амалга ошириш унинг ютуқларидандир. 

Халқаро алоқаларни мустаҳкамлашга қўшган ҳиссаси учун Бунёдбек Абдушарипович 
“Шуҳрат” медали (2020) ва “Фаол тадбиркор” кўкрак нишони (2024) билан тақдирланган. 
Унинг фаолияти нафақат Ўзбекистонни халқаро майдонда танитибгина қолмай, балки 
таълим, фан ва маданият соҳасидаги ҳамкорлик, жумладан, Кинжо Гакуин университети 
билан ҳамкорлик қилиш учун ноёб имкониятлар яратди. 

Филология факултетининг Япониянинг Кинжо Гакуин университети каби хорижий 
университетлар билан ҳамкорлиги - халқаро ҳамкорлик илм-фан, таълим ва маданият 
ривожига қандай ҳисса қўшишининг ёрқин намунасидир. Бу каби ташаббуслар талабалар ва 
профессор-ўқитувчилар учун янги уфқларни очиб, тажриба алмашиш, тадқиқотларни 
кенгайтириш ва маданиятлараро тушунишни чуқурлаштиришга ёрдам беради. 

Бу жараёнда Бунёдбек Абдушарипович Иброҳимов каби фаол меҳнати ва фидойилиги 
билан мамлакатлар ўртасидаги дўстлик кўприкларини мустаҳкамлаган инсонларнинг саъй-
ҳаракатлари алоҳида аҳамият касб этади. Унинг ҳиссаси узоқ муддатли ҳамкорликни 
ривожлантириш йўлидаги муҳим қадам бўлиб, натижада нафақат қўшма лойиҳалар, балки 
таълим ва маданият алмашинувининг янги истиқболларини шакллантиришга эришилди. 

Ишончимиз комилки, Кинжо Гакуин ва бошқа хорижий университетлар билан 
ҳамкорлик янада ривожланиб, янги самаралар олиб, факултетимизнинг халқаро нуфузини 
мустаҳкамлайди. Бу ташаббуслар таълим ва илм-фан халқларни бирлаштириб, умумий 
мақсадларга эришиш ва глобал билимлар ҳамжамиятини яратишда қудратли воситага 
айланаётганидан далолат беради. 

Якубов Музаффар Камилджанович- 
Маъмун университети Филология факультети декани  
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